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And | will bring the land into desolation: and your enemies which dwell therein shall be astonished at it.
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And | will bring the land into desolation: and your enemies which dwell therein shall be astonished at it.
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And | will bring the land into desolation: and your enemies which dwell therein shall be astonished at it.
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And | will bring the land into desolation: and your enemies which dwell therein shall be astonished at it.
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And | will bring the land into desolation: and your enemies which dwell therein shall be astonished at it.
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03_LEV_26:32 And | will bring the land into d&SHfSr28ntA/IF enemies which dwell therein shall be
astonished at it.
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And at this house, [which] is high, every one that passeth by it shall be astonished, and shall hiss; and they shall
say, Why hath the LORD done thus unto this land, and to this house?
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And at this house, [which] is high, every one that passeth by it shall be astonished, and shall hiss; and they shall
say, Why hath the LORD done thus unto this land, and to this house?
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And at this house, [which] is high, every one that passeth by it shall be astonished, and shall hiss; and they shall
say, Why hath the LORD done thus unto this land, and to this house?


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_09/11_1KI_09_08/11_1KI_09_08.pdf

Verse Studies11 1KI 09 08 11_1KI_09_08 (6).html

And at this house, [which] is high, every one that passeth by it shall be astonished, and shall hiss; and they shall
say, Why hath the LORD done thus unto this land, and to this house?
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And at this house, [which] is high, every one that passeth by it shall be astonished, and shall hiss; and they shall
say, Why hath the LORD done thus unto this land, and to this house?
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11 1K1_09:08 And at this house, [which] is high; & ShthdPasseth by it shall be astonished, and shall hiss;
and they shall say, Why hath the LORD done thus unto this land, and to this house?
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Mark me, and be astonished, and lay [your] hand upon [your] mouth.
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Mark me, and be astonished, and lay [your] hand upon [your] mouth.
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Mark me, and be astonished, and lay [your] hand upon [your] mouth.
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Mark me, and be astonished, and lay [your] hand upon [your] mouth.
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Mark me, and be astonished, and lay [your] hand upon [your] mouth.
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Mark me, and be astonished, and lay [your] hand upon [your] mouth.
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18 JOB_21:05 Mark me, and be astonished, and¥ay$Fedt-Rarititoon [your] mouth.
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The pillars of heaven tremble and are astonished at his reproof.
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The pillars of heaven tremble and are astonished at his reproof.
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The pillars of heaven tremble and are astonished at his reproof.
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The pillars of heaven tremble and are astonished at his reproof.
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The pillars of heaven tremble and are astonished at his reproof.
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18 JOB_26:11 The pillars of heaven tremble antPar2%8RisHed™® his reproof.
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Be astonished, O ye heavens, at this, and be horribly afraid, be ye very desolate, saith the LORD.
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Be astonished, O ye heavens, at this, and be horribly afraid, be ye very desolate, saith the LORD.
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Be astonished, O ye heavens, at this, and be horribly afraid, be ye very desolate, saith the LORD.
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Be astonished, O ye heavens, at this, and be horribly afraid, be ye very desolate, saith the LORD.
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Be astonished, O ye heavens, at this, and be horribly afraid, be ye very desolate, saith the LORD.
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Be astonished, O ye heavens, at this, and be horribly afraid, be ye very desolate, saith the LORD.
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24 JER_02:12 Be astonished, O ye heavens, at #is)5RaYehoMiBy afraid, be ye very desolate, saith the LORD.
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And it shall cometo pass at that day, saith the LORD, [that] the heart of the king shall perish, and the heart of the
princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.
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And it shall cometo pass at that day, saith the LORD, [that] the heart of the king shall perish, and the heart of the
princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.
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And it shall cometo pass at that day, saith the LORD, [that] the heart of the king shall perish, and the heart of the
princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.
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And it shall cometo pass at that day, saith the LORD, [that] the heart of the king shall perish, and the heart of the
princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.
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And it shall cometo pass at that day, saith the LORD, [that] the heart of the king shall perish, and the heart of the
princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.
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And it shall cometo pass at that day, saith the LORD, [that] the heart of the king shall perish, and the heart of the
princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.
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24 JER_04:09 And it shall come to pass at that #ay SBHRAYHARD, [that] the heart of the king shall perish, and
the heart of the princes; and the priests shall be astonished, and the prophets shall wonder.
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To make their land desolate, [and] a perpetual hissing; every one that passeth thereby shall be astonished, and wag
his head.
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To make their land desolate, [and] a perpetual hissing; every one that passeth thereby shall be astonished, and wag
his head.
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To make their land desolate, [and] a perpetual hissing; every one that passeth thereby shall be astonished, and wag
his head.
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To make their land desolate, [and] a perpetual hissing; every one that passeth thereby shall be astonished, and wag
his head.
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To make their land desolate, [and] a perpetual hissing; every one that passeth thereby shall be astonished, and wag
his head.
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To make their land desolate, [and] a perpetual hissing; every one that passeth thereby shall be astonished, and wag
his head.
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24 JER 18:16 To make their land desolate, [andf'a5&ptid®iiing; every one that passeth thereby shall be
astonished, and wag his head.
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And | will make this city desolate, and an hissing; every one that passeth thereby shall be astonished and hiss
because of all the plagues thereof.
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And | will make this city desolate, and an hissing; every one that passeth thereby shall be astonished and hiss
because of all the plagues thereof.
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And | will make this city desolate, and an hissing; every one that passeth thereby shall be astonished and hiss
because of all the plagues thereof.
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And | will make this city desolate, and an hissing; every one that passeth thereby shall be astonished and hiss
because of all the plagues thereof.
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And | will make this city desolate, and an hissing; every one that passeth thereby shall be astonished and hiss
because of all the plagues thereof.
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And | will make this city desolate, and an hissing; every one that passeth thereby shall be astonished and hiss
because of all the plagues thereof.
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24 JER 19:08 And | will make this city desolat&afcfar BidS it bvery one that passeth thereby shall be
astonished and hiss because of all the plagues thereof.
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Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall be astonished, and shall hiss at all the plagues
thereof.
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Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall be astonished, and shall hiss at all the plagues
thereof.
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Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall be astonished, and shall hiss at all the plagues
thereof.
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Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall be astonished, and shall hiss at all the plagues
thereof.
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Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall be astonished, and shall hiss at all the plagues
thereof.
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Also Edom shall be a desolation: every one that goeth by it shall be astonished, and shall hiss at all the plagues
thereof.
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24 JER 49:17 Also Edom shall be a desol ationZ&vdRRefitha'§Bkth by it shall be astonished, and shall hiss at all
the plagues thereof.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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Because of the wrath of the LORD it shall not be inhabited, but it shall be wholly desolate: every one that goeth
by Babylon shall be astonished, and hiss at al her plagues.
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24 JER 50:13 Because of the wrath of the LOR3-{&ERat%hdtiiThhabited, but it shall be wholly desolate: every
one that goeth by Babylon shall be astonished, and hiss at all her plagues.
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Then | came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and | sat where they sat, and
remained there astonished among them seven days.
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Then | came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and | sat where they sat, and
remained there astonished among them seven days.
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Then | came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and | sat where they sat, and
remained there astonished among them seven days.
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Then | came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and | sat where they sat, and
remained there astonished among them seven days.
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Then | came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and | sat where they sat, and
remained there astonished among them seven days.
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Then | came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and | sat where they sat, and
remained there astonished among them seven days.
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26_EZE_03:15 Then | came to them of the captRA+FaFF&abrthAat dwelt by the river of Chebar, and | sat where
they sat, and remained there astonished among them seven days.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their
broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_26/26_EZE_26_16/26_EZE_26_16.jpg

Audio Play 26 EZE 26 16 26_EZE_26_16 (3).html

Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their

broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their
broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their
broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their

broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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Then all the princes of the sea shall come down from their thrones, and lay away their robes, and put off their

broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and shall tremble
at [every] moment, and be astonished at thee.
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26_EZE_26:16 Then al the princes of the sea s cométielfrm their thrones, and lay away their robes, and
put off their broidered garments: they shall clothe themselves with trembling; they shall sit upon the ground, and
shall tremble at [every] moment, and be astonished at thee.
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All the inhabitants of the isles shall be astonished at thee, and their kings shall be sore afraid, they shall be
troubled in [their] countenance.
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All the inhabitants of the isles shall be astonished at thee, and their kings shall be sore afraid, they shall be
troubled in [their] countenance.
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All the inhabitants of the isles shall be astonished at thee, and their kings shall be sore afraid, they shall be
troubled in [their] countenance.
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All they that know thee among the people shall be astonished at thee: thou shalt be aterror, and never [shalt] thou
[be] any more.
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And | Daniel fainted, and was sick [certain] days, afterward | rose up, and did the king's business; and | was
astonished at the vision, but none understood [it].
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And it came to pass, when Jesus had ended these sayings, the people were astonished at his doctrine:
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40 MAT_07:28 And it came to pass, when Jest&hdff Bhdba-idd ¥ayings, the people were astonished at his
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And when he was come into his own country, he taught them in their synagogue, insomuch that they were
astonished, and said, Whence hath this [man] this wisdom, and [these] mighty works?
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And when the multitude heard [this], they were astonished at his doctrine.
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40 MAT_22:33 And when the multitude heard [{&AthePwir8%&tonished at his doctrine.
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And they were astonished at his doctrine: for he taught them as one that had authority, and not as the scribes.
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And they were astonished at his doctrine: for he taught them as one that had authority, and not as the scribes.
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And they were astonished at his doctrine: for he taught them as one that had authority, and not as the scribes.
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And they were astonished at his doctrine: for he taught them as one that had authority, and not as the scribes.
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41 MAR_01:22 And they were astonished at hi$dd4fr8ltS2HE  ught them as one that had authority, and not as
the scribes.
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And straightway the damsel arose, and walked; for she was [of the age] of twelve years. And they were astonished
with a great astonishment.
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41 MAR_05:42 And straightway the damsel arbseM4i3R2HKE o she was [of the age] of twelve years. And
they were astonished with a great astonishment.
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And when the sabbath day was come, he began to teach in the synagogue: and many hearing [him] were
astonished, saying, From whence hath this [man] these things? and what wisdom [is] this which is given unto him,

that even such mighty works are wrought by his hands?
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41 MAR_06:02 And when the sabbath day was'¢elfRRreHaAte teach in the synagogue: and many hearing
[him] were astonished, saying, From whence hath this [man] these things? and what wisdom [is] thiswhichis
given unto him, that even such mighty works are wrought by his hands?
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And were beyond measure astonished, saying, He hath done all things well: he maketh both the deaf to hear, and
the dumb to speak.
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41_MAR_07:37 And were beyond measure astdriMAR L4 hath done all things well: he maketh both the
deaf to hear, and the dumb to speak.
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And the disciples were astonished at his words. But Jesus answereth again, and saith unto them, Children, how
hard isit for them that trust in richesto enter into the kingdom of God!
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41 MAR_10:24 And the disciples were astonishéd™f Ris\et 8 Blt Jesus answereth again, and saith unto them,
Children, how hard isit for them that trust in riches to enter into the kingdom of God!
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And they were astonished out of measure, saying among themselves, Who then can be saved?
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And they were astonished out of measure, saying among themselves, Who then can be saved?
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41 MAR_10:26 And they were astonished out 8851 among themselves, Who then can be saved?
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And the scribes and chief priests heard [it], and sought how they might destroy him: for they feared him, because
all the people was astonished at his doctrine.
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all the people was astonished at his doctrine.
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41 MAR_11:18 And the scribes and chief prieﬁéﬂgéﬂ{?ﬂ?%a%ught how they might destroy him: for they
feared him, because all the people was astonished at his doctrine.
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And all that heard him were astonished at his understanding and answers.
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And they were astonished at his doctrine: for his word was with power.
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For he was astonished, and all that were with him, at the draught of the fishes which they had taken:
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And her parents were astonished: but he charged them that they should tell no man what was done.
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Y ea, and certain women also of our company made us astonished, which were early at the sepulchre;
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And he trembling and astonished said, Lord, what wilt thou have me to do? And the Lord [said] unto him, Arise,
and go into the city, and it shall be told thee what thou must do.
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And they of the circumcision which believed were astonished, as many as came with Peter, because that on the
Gentiles also was poured out the gift of the Holy Ghost.
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But Peter continued knocking: and when they had opened [the door], and saw him, they were astonished.
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Then the deputy, when he saw what was done, believed, being astonished at the doctrine of the Lord.
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